Серая радуга
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- Семь дней назад пропал агент Малдер.

При этих словах кровь Скалли похолодела. Она пыталась вспомнить хоть что-то, что могло бы опровергнуть слова Скиннера, но лишь все больше и больше убеждалась, что он говорит правду.

Малдер пропал. Рестон мертв.

- Расскажите мне, - попросила она.

Скиннер переместил взгляд на точку позади ее. Он медлил, характерно двигая челюстью, так что Скалли поняла, что он раздумывает, как много рассказать ей.

- Расскажите мне все, - повторила она.

Скиннер снова посмотрел на нее с подозрением. *Он не уверен, что я не убивала Рестона* - подумала Скалли. - *Неужели он думает, что я и Малдера убила?* - Она почувствовала, что краснеет, и закрыла глаза, стараясь глубоко дышать через нос. - *Могу ли я винить его за это? Я даже сама не уверена в своей невиновности.*

- Скиннер, я должна знать, - твердо сказала она.

Заметно вздохнув, он встал и подошел к окну. Через мгновение он повернулся и посмотрел на нее.

- Вы совсем ничего не помните? - спросил он с легким неверием в голосе.

Скалли помотала головой, ничего не говоря.

- Вы помните, что мы решили сделать по делу Миллера на совещании в прошлую пятницу? - спросил Скиннер.

- Да, мы с Малдером собирались поехать в Ричмонд сегодня утр... - она опустила глаза на чашку с чаем, которую все еще крепко сжимали ее руки, обдумывая свои слова тщательно и медленно, - в прошлую субботу, чтобы встретиться с Миллером и совершить обмен. Вы решили привлечь нас к этому делу, потому что наша работа далека от внутреннего терроризма, и Миллер не сможет справиться с нами. Мы должны были встретиться со Скотти и командой истребителей в качестве группы поддержки.

Скиннер нахмурился и с любопытством посмотрел на нее, а она не могла понять, чем вызвала его удивление. И тут до нее дошло; с каких это пор она называла Рестона по имени? Она увидела его впервые только прошлой ноч... Черт! Что случилось за эти проклятые семь дней?

Скиннер продолжал нервно расхаживать туда-сюда перед диваном.

- Вы пошли на встречу с Миллером и он, похоже, обманул вас, в конце концов. Он не появился. Вы позвонили мне в шесть часов и сказали, что направляетесь в Вашингтон с пустыми руками. Вы еще раз позвонили в девять, чтобы сообщить мне, что Малдер исчез. - Он остановился и пристально посмотрел на нее. - Вы *ничего* из этого не помните?

- Нет. Что я сказала, случилось с Малдером?

- Вы сказали мне, что ехали домой по дороге I-95, и Малдер решил свернуть, чтобы поесть что-нибудь. Вы остановились на стоянке грузовиков рядом с Фредериксбургом. Вы остались в машине, а Малдер пошел купить еды. Когда он не вернулся через полчаса, Вы пошли за ним, но его там не оказалось. Вы сказали, что там было полно народу, но никто не помнил, чтобы они видели Малдера. Но Вы нашли бесхозный пакет с едой на одном из столиков.

- И его серебряный доллар.

Скалли видела это так ясно, будто все происходило прямо сейчас, большая серебряная монета, лежащая под пакетом с остывающей едой. Малдер нашел этот доллар во время расследования в Атлантик-Сити в прошлом месяце.

- Смотри, Скалли, - пошутил он, - я выиграл джек-пот!

После того, как они распутали то замысловатое дело, Малдер решил, что эта монетка - его удача, и с тех пор он всегда носил ее в кармане.

- Вы вспоминаете?

Скиннер быстро подошел к дивану и сел рядом со Скалли. Наклонясь вперед, он нетерпеливо еще раз спросил:

- Что еще Вы помните?

- Это все, - ответила она. - Это не память, это просто как видение. Бессвязное.

- Вы были уверены, что монетка - это знак от Малдера, что что-то не так, что каким-то странным образом он был похищен, - продолжал Скиннер. - Я отправил Вам в помощь агентов, чтобы заняться поисками. Агент Рестон думал, что Миллер был замешан в этом, поэтому мы взяли Рестона на расследование. Я назначил его Вам в напарники на это время и послал других агентов искать Малдера в окрестностях Фредериксбурга.

Еще одна вспышка воспоминаний: горящие свечи с ароматом пряностей... мягкий шепот... их смех в темноте... Скалли закрыла глаза и почувствовала исходящую изнутри дрожь, как от электрического разряда.

- Скалли, с Вами все в порядке? - прервал ее воспоминания Скиннер. - Вы вспомнили что-то еще?

- Нет, нет, - солгала Скалли. - Я просто устала, и все. Что мы обнаружили об исчезновении Малдера?

- Ничего. Ни единой зацепки, - вздохнул Скиннер. - Он просто исчез без следа. Миллер тоже исчез. Все наши источники в Ричмонде говорят, что ни видели, ни слышали ничего о нем за последнюю неделю. Когда я в последний раз говорил с Вами и агентом Рестоном, вы сказали мне, что считаете эти одновременные исчезновения взаимосвязанными, но ничем не можете подтвердить свою точку зрения. Честно говоря, мы вообще не знали где искать.

Неприятная тишина наполнила комнату, от слов Скиннера веяло неизбежной предопределенностью.

В конце концов, Скалли прервала тяжелое молчание.

- Я хочу видеть тело агента Рестона, - сказала она.

- Скалли, Вы прекрасно знаете, что я не могу позволить Вам этого, - ответил Скиннер.

- Тогда хоть позвольте мне прочитать отчет о вскрытии, - умоляла Скалли.

- Скалли... - вздохнул он, - Вы ставите меня в очень затруднительное положение. Вас отпустили под мою ответственность... и Вы главная подозреваемая в убийстве этого человека.

- Сэр, я не убивала его! - Скалли была удивлена той уверенностью в собственной невиновности, которую неожиданно почувствовала.

Брови Скиннера вопросительно поднялись, и ей на мгновение показалось, что в его чертах промелькнула надежда.

- Вы уверены? - спросил он.

- Я более уверена, чем была полчаса назад, - ответила она. - Уверена ли я на сто процентов? Нет. Я все еще не могу вспомнить, что произошло. Но, Скиннер, Вы меня знаете. Вы действительно думаете, что я на это способна?

Скиннер долго смотрел на нее, пока его лицо не смягчилось, она поняла, что он верит ей. Он открыл было рот, чтобы что-то сказать, но тут запищал его телефон.

- Скиннер, - ответил он и выслушал то, что ему сказал звонивший.

Он встал и отвернулся от Скалли, говоря тише. - Да, она здесь со мной. - Он помолчал, а когда продолжил говорить, уже не пытался сделать так, чтобы она не услышала. - Она не знает. Она ничего не помнит.

Следующая пауза.

- Что?! Когда?.. Вы уверены? - его взгляд вернулся к Скалли, широко раскрытые глаза были наполнены неверием. - Нет, я постараюсь, чтобы она постоянно была со мной. Но позвоните мне, как только узнаете что-то еще.

Он нажал кнопку на телефоне и положил его обратно в карман пиджака.

Скиннер набросился на нее, пристально и напряженно буравя злыми глазами:

- Черт возьми, Скалли, если только Вы лжете, помоги мне Боже...

Он так и не договорил, но его глаза будто жгли ее.

- Что случилось? Они нашли Малдера? - Скалли встала с дивана, не желая, чтобы Скиннер хоть как-то мог сломить ее моральный дух. *Пожалуйста, Боже, только бы Малдер был жив*, - мысленно молила она.

- Расскажите мне все, что Вы знаете прямо сейчас! - практически кричал Скиннер, наклоняясь над ней, его глаза потемнели от почти неконтролируемой ярости.

- Я рассказала Вам все! Все, что я помню! Что случилось? Где Малдер? - уже кричала Скалли на него в ответ.

Когда он ответил, его голос был тихим, спокойным и твердым:

- Они нашли его бумажник, значок и пистолет, завернутыми в, кажется, его рубашку. В ней есть отверстие от пули, и она вся промокла от крови, - он помедлил, а потом спросил, - Скалли, это кровь Малдера?

Ее колени подкосились, и она рухнула обратно на диван. Вопрос Скиннера эхом отзывался у нее в голове до тех пор, пока не закружилась голова. Она посмотрела на своего обвинителя, и голосом полным отчаяния ответила:

- Откуда мне знать?

- Оттуда, что все это нашли в багажнике Вашей машины, Скалли, - ответил Скиннер.
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